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	ФИШ II.4

	
	основни принципи, въведени с регламент (ЕО)                  №883/2004 във  връзка с определяне на приложимото законодателство




С Регламент (ЕО) №883/2004 са установени няколко основни принципа, два от които са тясно свързани с определяне на приложимото законодателство:
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С първичните източници на правото на Европейския съюз (ЕС) се установява гражданство на Съюза. Съгласно чл. 20 (1) от Договора за функционирането на Европейския съюз (предишен чл. 17(1) от ДЕО) всяко лице, притежаващо гражданство на държава членка, е гражданин на Съюза. Гражданството на съюза не заменя, а допълва националното гражданство.  
Гражданството на съюза е установено, за да се улесни упражняването на основните права, определени с първичните източници на правото на ЕС, сред които е и правото на еднакво третиране, въведено чрез забраната за всякаква дискриминация, основана на гражданство - чл. 18 от Договора за функционирането на Европейския съюз (предишен чл. 12 от ДЕО).  
В сферата на социалната сигурност дискриминацията, основана на национална принадлежност, се поражда от разпоредби в законодателствата на държавите членки,  които обвързват възникването на осигурителни задължения, съответно придобиване на права, с притежаване на съответното гражданство. Един от примерите в това отношение може да бъде национален нормативен акт, който определя достъп до системата за социална сигурност единствено за гражданите на съответната държавата членка.

Забраната за дискриминация, базирана на гражданство, е въведена като основен принцип в Регламент  (ЕО) №883/2004: „Освен ако друго не е предвидено в настоящия регламент, лицата, за които се прилага настоящият регламент, получават същите обезщетения и имат същите задължения съгласно законодателството на която и да е държава членка, както нейните граждани” (чл. 4 от основния регламент).  

В трансгранична ситуация (Виж. ФИШ II.2) могат да възникнат случаи, при които лицата са субект на законодателство на повече от една държава членка или не са обхванати от законодателство на държава членка.   
За предотвратяване на пречките пред свободното движение на гражданите на ЕС, породени от противоречията между законодателства на държавите членки (Виж. ФИШ I.3), в Регламент (ЕО) №883/2004 е установен фундаменталният принцип „определяне на приложимото законодателство”: „Лицата, за които се прилага настоящият регламент, са подчинени на законодателството на само една държава членка“                  (чл. 11(1) от Регламент (ЕО) №883/2004). Според този принцип към определен момент/за определен период лицата са субект на законодателство на една единствена държава.  
За разлика от Регламент (ЕИО) №1408/71 в Регламент (ЕО) №883/2004 не са предвидени отклонения от принципа за само едно приложимо законодателство.  
Работодателите със седалище или място на дейност извън държавата членка, чието законодателство е определено като приложимо спрямо наето от тях лице, изпълняват всички задължения, произтичащи от въпросното законодателството, включително по отношение превеждане на задължителните осигурителни вноски, така както ако седалището или мястото им на дейност се намираше в държавата членка, чието законодателство е определено като приложимо (основание чл. 21(1) от Регламент (ЕО) №987/2009). 

За целите на законодателството, което е определено като приложимо, лицата, обичайно осъществяващи дейност като заети или самостоятелно заети на територията на две или повече държави членки, се разглеждат като упражняващи цялата си трудова дейност и получаващи всичките си доходи в държавата членка, чието законодателство е определено като приложимо (основание чл. 13(5) от Регламент (ЕО) №883/2004). 

Основното следствие от определяне на приложимото законодателство според Дял II от Регламент (ЕО) №883/2004 е, че се определя държавата членка, в която се дължат задължителните осигурителни вноски, съгласно законодателството на тази държава, включително за дейностите и доходите от други държави членки.
Забраната за преквалифициране (Виж. т. II от ФИШ II.3) важи до определяне на приложимото законодателство. След определяне на приложимото законодателство, при установяване на задълженията за осигурителни вноски, трудовата дейност, която е упражнявана на територията на друга/и държава/и, се третира като извършвана в държавата членка, на чието законодателството е подчинено лицето. 


I. РАВНО ТРЕТИРАНЕ





II. ПРИЛОЖИМО ЗАКОНОДАТЕЛСТВО





Пример: 


Български гражданин е управител на търговско дружество, установено в България и на друго, регистрирано в държава членка Х, като полага труд по тези правоотношения на територията на двете държави членки. За труда, полаган на територията на другата държава членка, управителят се третира като самостоятелно заето лице за тази му дейност. 


До определяне на приложимото осигурително законодателство важи забрана за преквалифициране - статутът на лицето като заето или самостоятелно заето за полагания труд в другата държава членка се определя според начина, по който нейното законодателство третира дейността по управление и контрол. 


След определяне на приложимото законодателство всички дейности на лицето се разглеждат като извършвани в държавата членка, на чието законодателство е подчинено лицето. 


В случай че е определено като приложимо българското законодателство, лицето ще подлежи на задължително осигуряване и за двете дейности по предвидения в Кодекса за социална осигуряване и Закона за здравното осигуряване ред, независимо че дейността по управление и контрол се третира като самостоятелна трудова заетост от осигурителното законодателство на другата държава членка.  
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